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MV650H

[ti-Vac Owner’'s Manual

Beginning Serial #: 020516001

Accessories

HOSE KIT

BAG LINERKIT

FELT BAG KIT

LINER KIT

For vacuuming hard

To collect leaves,

Use on all dusty

Interior housing liner

uverability. to reach areas. thatch, and grass. conditions. to decrease housing
wear.
P/N 840129 P/N 840116 P/N 840134 P/N 840194 P/N 840201

Original Instructions

IMPORTANT- READ CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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| SPECIFICATIONS

MV650
Engine Type Honda GSV190LN1L
Horsepower 6.5 (4.85 kW)
Fuel Capacity 1.6qt(1.5L)
Oil Capacity 0.69 gt (0.65L)

Engine Weight

28 Ibs (12.7 kg)

Unit Weight

157 Ibs (71.2 kg)

Shipping Weight

180 Ibs (81.7 kg)

Overall Dimensions

28" Wide x 62.5” Long x 45.5” High

Maximum Operating Slope

20°

In accordance with 2000/14/EEC
standards

103 dB(a) at 3320 rpm

Sound at Operators Ear

83 dB(a) at 3320 rpm

[ SAFETY

kil
A e AN

This product can expose you to che
State of California to cause @

C

Part No 840244

acer, an

als including gasoline engine exhaust, which is known to the
arbon monoxide, which is known to the State of California to
oductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.
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[ INSTRUCTION LABELS ]

The labels shown below were installed on your BILLY GOAT® MV Vacuum. If any labels are damaged or missing, repl
them before operating this equipment. For your convenience in ordering replacement labels, part numbers are included i

the lllustrated Parts List. The correct position for each label may be determined by referring to the Figure and Iltem
shown.
DOWN ,
!t 4\ WARNING HEIGHT
EXPLOSIVE FUEL ‘
STOF ENGINE AND ALLOW TO

COOL BEFORE REFUELING.
LABEL FUEL WARNING LABEL EAR EYE BREATHE READ LABEL HEIGHT ADJUST
ITEM 55 P/N 400268 ITEM 162 P/N 100346 ITEM 34 P/N 84005

LABEL DANGER LABEL DANGER
ITEM 11 P/N 400424 ITEM 174 P/N 810736 E 5 P/N 840080

| ENGINE LABELS
-

WARNING —
GASOLINE IS FLAMMABLE |
SHUT OFF ENGINE, AVOID HEAT,
SPARKS AND OPEN FLAME

WHEN REFUELING

ITEM 57 P/N 840045

Part No 840244 4 840244 A LO
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| ASSEMBLY INSTRUCTIONS ]

Your BILLY GOAT® MV Vacuum was shipped in one carton, completely assembled except for the Hood/Upper Han
Assembly. Mounting hardware for the Hood/Upper Handle Assembly is temporarily installed on the lower handle and th

Housing Assembly.
.(v READ all safety instructions before assembling unit.
A V TAKE CAUTION when removing the unit from the box. The Hood/Upper Handle Assemb&al\

unit by cables.

PARTS BAG & LITERATURE ASSY ing Parts Checklist

Warranty card P/N- 400972, Owner's Manual P/N-840244, General Safety and Warnings

Manual P/N-100294, Declaration of Conformity P/N-840204 ondgys.5 Engine

A ) . . Parts bag P/N-840190
DISCONNECT spark plug wire before assembling unit.

Ty-wraps (2 ea)
ASSEMBLY
1. Attach hood assembly to the housing then hold in place during ste EES— |
an d /i
ing. f o FE— _(//\

NOTE: Be sure all cables are routed on the underside of the hood
housing. (See Fig. 1)

2. Install (item 170) center bolt first when aligned with a nut
(See Fig. 2)

6. Attach nozzle door rod to t zle doorwsing corresponding hardware.
NOTE: It is easier to do nozzle door closed.

7. Attach rod end to rod (Se . 5 next page).

8. Attach nozzle do er with nozzle door closed and lever in
hose kit positiont NOTE: Check to see that the nozzle door opens and
closes all e 15). Tighten or loosen the rod end (item

164) for j . (See Fig. 4 and 5)

. Install cab

©

wraps. (See Fig. 6 next page)
10. Reconnect spark plug wire.

117 Attach,the bag. (See Fig. 7 next page)

Part No 840244 5 840244 A _LO



NOZZLE DOOR

HERE

HERE
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NOZZLE DOOR

MV Vacuum Assembly Drawing
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[PARTS BAG PARTS LIST
ITEM NO. PART NO. DESCRIPTON QTY

139 840061 ROD LIFT NOZZLE DOOR 1
150 900407 TY- WRAP 2
152 8171003 WASHER 5/16" FLAT ZP 4
153 8160002 NUT LOCK 5/16"-18 2
158 8041006 SCREWCAP 1/4"-20 X1" ZP 2
159 8041031 SCREWCAP 5/16" X1 3/4" ZP
160 8171004 WASHER 3/8 FLAT
161 8172007 WASHER 1/4" SAE ZP 5
164 400886 ROD END BALL JOINT 3/8" NF
165 8041052 SCREWCAP 3/8"-16 X1 1/2,
166 8160003 NUT LOCK 3/8"-16 2
167 8041056 SCREWCAP 3/8"-16 1
170 8041004 SCREWCAP 1/4"-20 1
171 8172019 WASHER FE 2
173 840071 NUT. 2

Part No 840244
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(OPERATION J

OPERATOR CONTROLS

The operator’s position is at the rear of the machine between the handlebars. The operator should STAND in a positien,to
allow both handlebars to be grasped firmly, which allows sufficient leverage to steer the machine. Operator’s confrols are

shown below.

Operator Control Locations

Nozzle Door Adjuster, 4 Throttle Control
Bag Latch
Pull Starter

wWN -

STARTING
§=7, CHECK engine oil level before opérating' machine.

DO NOT START the equipment without the'debris bag in place.

1. Place equipment on a leyel, fikm surface that is free of rocks or other
debris.

2. Place throttle in CHOKE p@sition.

3. Secure the unit with left hand at the handle then pull starter rope
with right hand to start engine. NOTE: Pull starter cord slowly until
resistancé’is feltdithenpull cord rapidly to avoid kickback.

4. Move throttle’control back to RUN position and allow engine to reach
correct operating speed.

SHUT.DOWN
1. Pulhthe throttle control all the way back to the STOP position.

Secure unit at the handle
with left hand during start.

Pull rope starter with right
hand.

Fig. 9

Part No 840244 9 840244 A LO
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VACUUM NOZZLE HEIGHT ADJUST

For maximum pickup: Adjust nozzle height as close to debris as possible, but
without blocking airflow into the nozzle. NOTE: Never bury nozzle into debris.
The vacuum nozzle is raised and lowered by turning the crank handle
clockwise and counter-clockwise. (See Fig. 10)

VACUUM NOZZLE DOOR ADJUSTMENT
The vacuum nozzle door adjusts for the maximum performance under various applications.
e With the handle fully back the nozzle is fully opened. This is ideal for turf application.«See Fig. 11)

e For hard surface applications, set the handle midway. (See Fig. 12)

e Close nozzle for use with the Optional Hose Kit (P/N 840116). This adjustment is‘ideal to use with the Hose Kit.
(See Fig. 13)

Fig. 11 Fig. 42

VACUUMING OPERATION

This machine is designed for vacuuming leaves, grass clippings, and other types of organic litter.

Debris mixed with cans, bottles, and.small amounts of sand can be vacuumed; however, it is not this machine's primary
purpose. Vacuuming cans, bottles, and sand will affect the longevity of your machine. In dusty conditions it maybe
necessary to purchase Felt Bag Kit (P/N.840022).

Do not operate if excessivesvibration occurs. If excessive vibration occurs, shut engine off immediately and check for
damaged or worn impeller, loosejimpeller bolt, loose impeller key, loose engine or lodged foreign objects. Note: See parts
list for proper impeller holt torque specifications. (See Trouble Shooting section on page 22).

CLEARING A GLOGGED NOZZLE

& DRISCONNECT spark plug wire before servicing unit.
14 Shut engine off and wait for impeller to stop completely.
2. Diseonnect spark plug wire.
@ 3., Wearing durable gloves, remove clog. Caution: clog may contain sharp materials.

4. | Reconnect spark plug wire.

Part No 840244 10 840244 A LO
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DEBRIS BAG

Debris bags are normal replaceable wear items.

Bag liners are available for use in various conditions where debris will be vacuumed. (See Bag Liner Accessories on page
1).

DO NOT place bag on or near hot surface, such as engine.
A Be sure engine has come to a complete stop before removing or emptying bag! \
*****T I P S***** &

i:requently empty debris to prevent bag overloading with more weight than you can lift.

Many vacuums are used where dust is mixed with trash. Your unit can intermittently vacuum u . However, following
these rules will help maintain your machine's ability to vacuum in dusty conditions:

* Run machine at idle to quarter throttle.

» Machine or pressure-wash debris bag if normal cleaning does not fully clea
Having one or more spare bags (P/N 840189) is a good way to reduce down time

Id be thoroughly dry before use.
bags are being cleaned.
Felt Bag (P/N 840194) accessory is great when used in dusty conditions.

[ MAINTENANCE ]

PERIODIC MAINTENANCE
Periodic maintenance should be performed at the followi als:

Maintenance Operation ry U Daily or Every | Every 25 Hours
5 Hours

Inspect for worn or damaged parts L]

Check for excessive vibration ®

Inspect for loose parts

Clean debris bag

Lubricate throttle control’ca
NOTE: Use white lithi

[ COMMON REPLACEMENT PARTS |

;. P/N 840189 Original Equipment Replacement Bag.

kid; P/N 840041 Nozzle Wear Guard Skid.

Part No 840244 11 840244 A LO
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IMPELLER REMOVAL

A ‘? READ all safety instructions before servicing unit.

A DISCONNECT spark plug wire before servicing unit.

A W N P

. Remove engine, impeller and mounting plate by removing bolts around outside of housing.
. Leaving engine fastened to plate, remove impeller bolt and lock washer and slide impeller off cr

. If the impeller cannot be loosened, obtain a 3/8-24 x 2 3/4” longer bolt of the same diam

. Wait for engine to cool and disconnect spark plug.
. Drain fuel and oil from the engine.

r

may be required). CAUTION: Do not drop impeller.

. If impeller does not slide off crankshaft, place two crowbars between impeller and housing @n opposite sides. Pry

impeller away from engine until it loosens. Using a penetrating oil can help loosen a stuck eller.

ad type as the
mage. Thread longer
st the bolt head and the

impeller bolt. Invert engine and impeller and support engine above ground to pre
bolt by hand into the crankshaft until bolt bottoms. Using a suitable gear or wheel
impeller back-plate (near the blades), remove impeller from shaft.

. To reinstall impeller, use a new impeller bolt and lock washer.
8. Tighten impeller bolt. Torque impeller bolt to 33-38 Ft. Lbs. (45-51

9. Reinstall engine, impeller, and mounting plate onto housing in reverse order of removal.

10.
11.

Before connecting spark plug wire, slowly pull engine startin e at impeller rotates freely.

Reconnect spark plug wire.

WIRING DIAGRAM

FROM ENGINE
KILL SWITCH

Bag Switch Circuit Schematic Diagram

Part No 840244 12 840244 A LO
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[ TROUBLESHOOTING ]
Problem Possible Cause Solution gy
Will not vacuum or has poor Dirty or full debris bag or filter. Clean debris bag and filter. Shake bag
vacuum performance. or wash. )
Nozzle height settoo high ortoo low. |Adjustnozzle height (see page 1

Hose kit cap missing. Check for hose kit cap.
Clogged nozzle or exhaust. Unclog nozzle or exhaus ge 10
Excessive quantity of debris. Allow air to feed with

Abnormal vibration. Loose or out of balance impeller. Check impeller andreplace ifirequired.
Loose engine. Check engine.

Engine will not start. Throttle in off position.
Engine notin full choke position.

Out of gasoline or bad, old gasoline.
Spark Plug wire disconnected.

Gas valve off.
Dirty air cleaner.

Clean\or replace air cleaner. Contacta
qualified service person.

the bag properly or check the bag rod
o see ifit's bent.

Safety Interlock disengaged ¢
plate.

Engine is locked, will not pull Impeller plugged or Remove debris (see page 10).
over.
Engine proble Contact an engine servicing dealer for

engine problems.

Part No 840244 13 840244 A LO
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[MV PUSH NOZZLE PARTS LIST

PART MV650H
ITEM NO.| NUMBER |DESCRIPTION QTY.

1 350127 [YOKE 1/2 - 20 1
2 350128 [PIN YOKE 1/2" 1
3 840243 [SCREWCAP BUTTON HEAD 3/8"-16 X1 1/4" PL 2
4 8172009 |WASHER 3/8" SAE ZP 2
5 8161042 |[NUT LOCK 3/8-16 LT WT THIN ZP 2
6 8041038 |[SCREWCAP 5/16 -18 x 3 1/2 1
7 8160002 |[NYLON INSERT LOCKNUT 5/16-18 UNC 3
8 8172020 |WASHER FLAT FENDER 5/16 1
9 8161044 |[NYLON INSERT LOCKNUT 1/2-13 UNC THIN 2
10 8171002 |WASHER 1/4" FC ZP 3
11 400424 |[LABEL WARNING OPEI 1
12 8024050 |BOLTCARRIAGE 5\16-18X3 1\2 2
13 520156 [ROLL PIN 1/4 X1 LONG 2
14 8172011 |WASHER 1/2" SAE ZP 2
15 840118 [NOZZLE MV VAC ASSEMBLY 1
16 840019 [CAP 5IN HOSE VAC 1
17 840024 [HANDLE LOWER MV YAC 1
18 840101 [WHEEL 14" ASSEMBLY,ZWITHBEARING AND TIRE 2
19 840104 [AXLE FRONT WAMVAVAC 1
20 840155 [HGT ADJ WA W{LABEL MV VAC 1
21 8041004 |SCREWCAP 1/4 -20 x 0.75 HWH 1
22 840034 [LINK HGTADJMV VAC 1
23 840041 |[BRACKET NOZZLE'WEAR GUARD MV VAC 2
24 840029 [ROD CONNECTHGT ADJ 1
25 840073 [BUSHING 0:5” ID 0.625 OD X X 0.250 1
26 840119 [RODHANDLE CRANK ASSEMBLY 1
27 840057 (HANDLE CRANK 0.5 ID X3.72 LONG 1
28 840078 {BUSHING 3/8" ID 1/2" OD X 3/8" LONG 2
29 840158 |WASHER LOCK 1/4" TWISTED TOOTH 1
30 8402079 (NUT PAL 0.5" ID X0.75 OD 2
31 840135 [NOZZLE COVER MV VAC 1
32 840259 [LABEL MV BADGING 1
33 840035 [SCREW PLASTIC 8
34 840054 [LABEL HGT ADJ MV VAC 1
35 840082 [SCREW PLASTITE 1/4"-10 X 3/4 HWH ZP 2
36 840088 |BRACKET NOZZLE COVER REINFORMENT MV 1
37 8024021 |[BOLT CARRIAGE 1/4-20X0.75 3
38 900455 [NUT FLANGE 1/4-20 3
208 840017 [MV WHEEL BEARING 2

Part No 840244
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MV PUSH Owner’s Manual

[ MV PUSH ENGINE PARTS LIST

ITEM PART MV650H
NO. | NUMBER |DESCRIPTION QTY.
50 840069 |ENGINE HONDA 6.5 VERTICAL GSV190 1
51 840137 |IMPELLER ASSEMBLY PUSH MV VAC 1
52 840111 |TOP PLATE ASSEMBLY PUSH MV VAC 1
53 840205 [|HOUSING PLASTIC VAC 1
54 440153 [WASHER 1.5 0D X .453ID X .25 THK 1
56 9201087 |SQ KEY 2.125 X.187 1
57 840220 |BRACKET COVER TOP PLATE VAC 1
58 890359 |SCREW 1/4"-20 X5/8" HWH 2
59 8172007 |WASHER 1/4" SAE ZP 6
60 8172019 |WASHER FENDER 1/4 7P 6
61 8041004 |SCREWCAP 1/4 - 20 x 0.75 HWH 6
62 790167 |SCREWCAP 3/8-24X2 3/4" \W/PATCH LOCK 1
63 900564 |SCREWCAP 3/8"-16X2 4#2) TAPTITE 3
64 8177010 |WASHER SPLIT LOGK 1/4" 6
65 8177012 |WASHER LOCK 3/8%.STMED 1
67 840083 |SPACER 1.500D X .875IDX .5 THK 1
80 840215 |TERMINAL 18-:14 BLUE T-TAP 1
81 840213 |SCREWCAP 144-20X5/8 GR. 5 6

Part No 840244 17 840244 A LO



)

Q */’7/\/\/\ & ¥

< PN,

P\ Y AQ“\
© p !

P,

/ ~8
b =
9) S 2
@ ~ s
&) & T0 NOZZLE
(ee)

DOOR

eO '

Part No 840244 18 840244 A LO

A

Hood Assembly



MV PUSH Owner’s Manual

[ MV PUSH HOOD PARTS LIST

Part No 840244

ITEM PART MV650H
NO. [ NUMBER |DESCRIPTION QTY.
57 440013 |CONTROL THROTTLE 1
130 840141 |HOOD ASSY W/ LABEL MV VAC 1
131 840153 |BRACKET BAG CHANNEL RH W/SEAL MV VAC 1
132 840196 [SEAL BAG MV VAC 1
133 840037 [TUBE HANDLE BRACE RH MV VAC 1
134 840038 [TUBE HANDLE BRACE LH MV VAC 1
135 840274 [BRACKET BAG CHANNEL LH 1
136 840152 |BRACKET NOZZLE DOOR ADJ W/LABEL MV VAC 1
137 840195 |BAG ASSEMBLY MV VAC 1
138 840138 |BAR LIFT NOZZLE DOOR W/ GRIP MV VAC 1
139 840061 |ROD LIFT NOZZLE DOOR SP VAC 1
140 840062 [PLATE BAG LATCH MV VAC 2
141 840191 |GRIP LEVER LIFT 1
142 840058 [SWITCH INTERLOCK VAC T
143 840276 [HARNESS WIRE ASSY MV VAC 1
144 | 8024025 |BOLT CARRIAGE 1/4-20 X1.75 7
145 | 8171002 |WASHER 1/4" FC ZP 12
146 | 8160001 [NYLON INSERT LOCKNUT 1/4-20 UNC 12
147 520018 [SCREW HEXHEAD #10-24 X1" 4
148 | 8172005 [WASHER #10 SAE ZP 8
149 | 8164005 [NYLON INSERT LOCKNUI#£10-24 UNC 4
150 900407 |TY WRAP 1
151 610347 |PIN SCREW 1/4-28 1
152 | 8171003 [WASHER 5/16 FLATWASHER Z/P 7
153 [ 8160002 [NYLON INSERT LOGKNUT 5/16-18 UNC 3
154 610429 [SPRING LEVER GZ 1
155 610348 |FIBRE WASHER: 1
156 | 8041032 [SCREWCAPR,5/16"-18 %2 ZP 1
158 | 8041006 [SCREWEAP 1/4-20X1" ZP 2
159 [ 8041031 [SCREWCAP 5/16-18 X1.75 ZP 2
160 | 8171004 [WASHER 3/8%FC 4
161 | 8172007 |WASHER 1/4" SAE 7P 6
162 100846 |LABELSAFETY PROTECT READ MANUAL 1
164 400886 [ROD END BALL JOINT 3/8 NF 2
165 1.8041052m[SCREW CAP 3/8-16X1 1/2 ZP 1
166 [ 8160003 [NYLON INSERT LOCKNUT 3/8-16 UNC 2
167 18041056 [SCREWCAP 3/8"-16X2 1/2" ZP 1
168 840197 [SEAL BAG FRONT HOOD 20.5 LONG 1
169 | 8149003 [NUT REG 3/8-24 NF 2
170 (48041004 [SCREWCAP 1/4"-20X3/4" HCS ZP 1
171 | 8172019 |WASHER FENDER 1/4 ZP 7
172 830514 |SCREW MACH FLAT HD PHIL #10-24 2
173 840071 |NUT ACORN 1/4-20 2
174 810736 |LABEL DANGER FLYING DEBRIS 1
175 840080 [LABEL NOZZLE DOOR MV VAC 1
178 | 8024021 [BOLT CARRIAGE 1/4-20 X 3/4" 5
180 840214 [BRACKET HOOD FRONT STRAIGHTENER 1
188 840113 [PLUG SNAP RIVET 0.166 DIA 8
189 840114 [PLUG SNAP RIVET 0.232 DIA 2
190 840040 |ROD BAG WA MV VAC 1
191 840139 |LATCH RUBBER ASSEMBLY MV VAC 2
192 360203 |PAL NUT 0.312 2
193 840189 [BAG DEBRIS MV VAC 1
209 840267 |PLATE MV THROTTLE CONTROL 1
210 840268 [CABLE THROTTLE CONTROL 52" 1
211 501314 |LABEL THROTTLE 1
212 840082 [SCREW PLASTITE 1/4"-10 X 3/4" HWH ZP 1
213 | 8164005 [NUT LOCK LT #10-24 HEX 2

19
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2@ Assembly

MV650H
i DESCRIPTION QTY.
8172011 |WASHER FLAT 1/2" SAE 2
8024046 |BOLT CARRIAGE 5/16-18X2 1/2 4
: 8171002 |WASHER 1/4" FC ZP 4
203 | 8160002 [NYLON INSERT LOCKNUT 5/16-18 UNC 4
204 | 8161044 [NYLON INSERT LOCKNUT 1/2-13 UNC THIN 2
205 | 840091 |SHAFT REAR AXLE PUSH VAC 1
206 | 840090 |BRACKET REAR AXLE MOUNT PUSH MV VAC 2
207 | 840101 |WHEEL 14" ASSEMBLY WITH BEARING AND TIRE 2
208 | 840017 |MV WHEEL BEARING 2
Part No 840244 20 840244_A_LO



MV PUSH Owner’s Manual

en English fi Suomi Iv  LatvieSu ru  Pyccrui
bg  6wbnrapckn esnk fr Frangais nl Nederlands sl Slovenscina
cs  Cestina el EMnuikég no Norsk sk Slovak
da  Dansk hr  Hrvatski pl  Polski sv. Svenska
de  Deutsch hu  Magyar pt  Portugués tr Tirkce
es  Espafiol it Italiano ro  Romana

et eesti keel It Lietuviy
en  EC Declaration of Conformity el AfAwon ouppdpewong EK pl Deklaracja zgodnosci UE
bg  [eknapayus 3a cbomsemcmeue ¢ esporetickume hu EU Megfelel6ségi nyilatkozat pt Declaragéo de Conformidade a CE
cmaHdapmu hr EC Deklaracija o sukladnosti ro Declaratie de conformitate C.E.
cs ES ProhlaSeni o shodé it Dichiarazione di conformita CE ru 3asBneHre 0 COOTBETCTBUM CTaH, M U1 HO| EC
da  ECOverensstemmelseserklaering It EB atitikties deklaracija sl ES izjava o skladnosti
de EG-Konformitatserklarung Iv EK Atbilstibas deklaracija sk Vyhlasenie o zhode
es Declaracion de Conformidad de la CE nl E.G, Conformiteitverklaring sv EG-forsakran om éverensstammelse
et  Eivastavustunnistus no CE konformitetserklaering tr EC Uygunluk Deklara
fi EC-vaatimustenmukaisuusvakuutus
fr Déclaration de conformité CE
en Category Vacuum el Katnyopia Kevo Préznia
bg Kateropua Bakyym hu Kategéria  vakuum vacuo
cs Kategorie  Vakuové hr  Kategorija ~ Vakuum vid
da Kategori vakuum it Categoria  vuoto Bakyym
de Kategorie  Vakuum It  Kategorija Dulkiy orl vakuumska
es Categoria  Aspiradora lv Kategorija vakuums Kategor!a vakuové
et Kategooria vaakum nl  Categorie  vacuim Kategori vakuum
fi  Kategoria  tyhjio no Kategori  vacuum Kategori  Vakum
fr  Catégorie  vide

en This is to certify that the products listed in this document meet the requirements of the European carry the CE mark.
These models comply with the following Directives and related Standards.

bg ,[leKJ'IapaLlMﬂTﬁ Ce n3gaea B yOoOCTOBEpPEHMe Ha TOBa, Ye M36pOeHI/|Te NPOAYKTN CbOTBET!
HocaT 3Haka CE. MOF(EJ'IIATE N3NbIHABAT ANPEKTUBUTE U TEXHUTE CTaHOAPTW, KaKTO crnen

cs Timto stvrzujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokladu splriuji pozadavky zakonu Ev,

i4apTUTEe Ha NpaBHUTE HOPMWU Ha EBpOI‘IeIZCKMﬂ Cbl03 U morat aa
mohou byt

da Det bekreeftes hermed, at de produkter, der er neevnt i dette dokument, opfylder bés EU:lovgivningen og kan beere CE-meerkatet.
Disse modeller er i overensstemmelse med fglgende direktiver og relaterede sta
de Hiermit wird bescheinigt, dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Prod
und das CE- Zeichen tragen kénnen. Diese Modelle erfillen die folgend:
es La presente certifica que los productos enumerados en este docume
Estos modelos cumplen con las siguientes Directrices y Estandare:
et Kinnitame,et eespool nimetatud tooted vastavad Euroopa Uhenduse

setzlichen Bestimmungen der Europaischen Gemeinschaft tibereinstimmen
ie weitere anzuwendende Normen.

etele ja kannavad CE-maérgistust. Eespool nimetatud mudelid vastavad jargmistele

direktiividele ja seotud standardile:

fi Vakuutamme, etta tasséa asiakirjassa luetellut tuotteet taytta Insaadannon asettamat vaatimukset ja voi saada CE-merkinnan.
Nama mallit tayttavat seuraavien direktiivien ja niita kosl ukset:

fr Nous déclarons par la présente que les produits mentio ent sont conformes a la législation de la Communauté européenne et peuvent porter le marquage CE.
Ces modeles sont conformes aux directives suivantes et au. es:

el Me Tnv TTapoUoa drAwaCN TIOTOTIOIEITAI OTI TA TTPOIGVTA TTOU AVEREPOVTAI OTNV TTapoUad TTANPOUV TIG aTraithoelg TNG EupwTraikrig KoivoTikig NopoBeaiag kai pmropouv va gépouv
Tn ofpavon CE. Ta povréAa autd cupHopeus HE TIG akOAoU Odnyieg kai Ta oXeTIKG MpoTUTTAL

ban felsorolt termékek megfelelnek az Eurépai kdzdsségi jog kdvetelményeinek és viselheti a CE jelzést.
veknek és vonatkoz6 szabvanyoknak.
hr Ovo je potvrda da proizvodi koji su naved d tu odgovaraju zakonima europske zajednice i da nose CE oznaku.
Ovi modeli zadovoljavaju sljiedece direkti rajuce standarde.
it Si certifica che i prodotti elen scumento soddisfano i requisiti della legislazione della Comunita Europea e possono recare il marchio CE.
Questi modelli sono conformi
It Siuo patvirtiname kad Siame
Sie modeliai atitinka s
v Ar 5o tiek apstiprin:
Sie modeli atbilsf

hu Ez annak tanusitasara szolgél, hogy e do

aminéti produktai atitinka Europos Bendrijos |statymy reikalavimus ir jie gali bati pazyméti CE Zenklu.
standartus.
skaittie izstradajumi atbilst Eiropas Kopienas Likuma prasibam un var tikt markéti ar emblému CE.
un attiecigajam Normam.
dat de producten die in deze lijst staan opgesomd, voldoen aan de wettelijke voorschriften van de Europese Gemeenschap en mogen worden
voorzien van de C ring. Deze modellen voldoen aan de volgende richtlijnen en bijbehorende normen:
ktene som er nevnt i dette dokumentet oppfyller kravene som stilles av EU, og at de dermed kan CE-merkes.
r folgende direktiver og relaterte standarder:
m zaswiadcza sig; ze produkty wymienione w niniejszym dokumencie spetniajg wymogi Prawa Wspélnoty Europejskiej i moga nosi¢
nie CE. Modele te spetniajg wymogi nastepujacych dyrektyw i powigzanych norm.
ocumento certifica que os produtos listados neste documento atendem aos requisitos das Leis da Comunidade Européia e podem levar a marca CE.
estdo de acordo com as seguintes diretivas e padrdes relacionados.
atesta faptul ca produsele mentionate in acest document indeplinesc cerintele de Drept Comunitar European si pot
igla C.E. Aceste modele sunt in conformitate cu urmatoarele directive si standarde asociate.

CE. 3 moaenu oTeevarT TpeSOBEHI/IﬂM crnegyrwnx AMPeKTB U COOTBETCTBYOLLNX CTaHOAPTOB.
i kot potrditev, da izdelki, ki so navedeni v tem dokumentu, ustrezajo zahtevam zakonodaje Evropske skupnosti in so lahko opremljeni z oznako CE.
odeli so v skladu z naslednjimi direktivami in povezanimi standardi.
Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokumente, spifiaju poZiadavky zakonov ES a mdZu byt oznagené znagkou CE. Tieto modely vyhovujl
nasledujicim smerniciam prislusnym normam.
sV Héarmed forsakras att produkterna som finns listade i detta dokument uppfyller kraven i Europeiska gemenskapens lagstiftning och kan férses med CE-maérket.
Modellerna uppfyller féljande direktiv och tillhérande normer.
tr Bu belgede belirtilen drtinlerin Avrupa Birligi Yasasi gereksinimlerini karsilayarak CE isareti tasiyabilmesini onaylamak icindir. Bu modeller asagidaki Direktif ve ilgili Standartlarla
uyumludur

equerimientos de la Legislacion de la Comunidad Europea, y que pueden portar la marca CE.
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MV PUSH Owner’s Manual

en Directive: 2006/42/EC hu Irényelv: 2006/42/EC pt Diretiva: 2006/42/EC
bg [upektuBa: 2006/42/EC el Odnyia: 2006/42/EC ru  [upektuBa: 2006/42/EC
cs  Smeérnice ¢. 2006/42/EC hr  Direktiva: 2006/42/EC ro Directiva:  2006/42/EC
da  Direktiv: 2006/42/EF it Direttiva:  2006/42/EF sl Direktiva: ~ 2006/42/EF
de Richtlinie:  2006/42/EG It Direktyva: 2006/42/EG sk Smernica:  2006/42/EG
es Directriz: 2006/42/EC Iv Direktiva:  2006/42/EC sv  Direktiv: 2006/42/EC
et  Direktiiviga: 2006/42/EU nl  Richtlijn: 2006/42/EU tr  Direktif: 2006/42/EU
fi Direktiivi: 2006/42/EC no  Direktiv: 2006/42/EC
fr  Directives: 2006/42/CE pl  Dyrektywy: 2006/42/CE
M P
en Model Guaranteed Sound easured Sound Power Sound Pressure Level at Operator's Ear (1) Engine Net Power Hand/Arm Vibration (2) M
Power Level Level
apaHT1paHo H1BO Ha HansiraHe Ha 3Byka, U3MepeHo Ha HUBOTO Ha YXOTO Ha Bubpauus Ha AnaqTa v Ha
bg Moaen pa WM3amepeHo H1BO Ha 3BYKa onepatopa (1) MoLHocT Ha aABurarens pokara (2) Maca
Garantovana hladina ZméFena hladina Hladina akustického tlaku nangfena u ucha obsluhujici Uzitegny vykon Vibrace
©s Model akustického vykonu akustického vykonu osoby (1) v
W e 4 motoru
da Model Malt Lydtryksniveau ved brugerens are (1) Maskine Netto kraft Veegt
tiert
de Modell Gar.an erter Ge@essener am Ohr der Bedient (1) Motornettoleistung Masse
es Modelo Nivel garanllzlado de Nivel medld}o de Nivel de presion acustica en el oido del operador (1) Potencia neta del motol Masa
potencia acustica potencia acistica
G d 06 oi
et Mudel . Helirdhu tase kasutaja korva juures (1) i / kasivars (2) Massi
helivéimsuse tase tase
fi Malli Taattu aanitehotaso Mitattu aanitehotaso Aénenpaine taso kayttajan korvan tasolla (1) Kéaden/kasivarren tarina (2) Paino
R . " . . Niveau sonore au niveau Vibrations au niveau de la
fr Modéle Niveau de bruit garanti|f Niveau de bruit mesuré main/du bras (2 Masse
de l'oreille de I'opérateur (1) ain/du bras (2)
el MovréAo Eyyunuéwn o1Bun MetpnBeioa o1aBun ZTaBun NN KAG T €0Ng aTo aUT Tou Xel p1oTr (1) XelpoPpayiovi ki déwnon (2) Maga
NXNTI KRG 10X00G NXNTIKAG 10X00g
G talt Meért hangteliesitmé Hangnyomas szint
hu Model aranta eft hangteljesitmeny Kézlkar vibracié (2) Tomeg
hangteljesitmény szint szint . P P
a gépkezeld filénél (: teljesitménye
Zajamgena razina \zmi Razina zvignog
hr Model zmjerena rakzma snage Neto snaga motora Vibracije Sake/ruke (2) Masa
snage zvuka zvuka
; Livello acustico . . o dell'operatore ) . . .
it Modello garantito Livello acustico misurato Potenza netta motore Vibrazioni a mani/braccia (2) Massa
It Modelis Garantuotas triuksmo | - Pamatuotas triuksmo Variklio bendras galingumas Rankenos vibracija (2) Masé
lygis lygis
Dzingj; Rok: I
Garantétais skanas | IzmérTtais skanas jaud: zingia okas/pleca
Iv Modelis ‘audas I I Masa
Jaudas imenis 'menis ‘atora auss (1) neto jauda vibracija (2)
Gegarandeerd Gemeten Trilling
nl Model . . eluidsdrukniveau bij het oor van de gebruiker (1) Netto motorvermogen Mass
geluidsdrukniveau geluidsdrukniveau
van hand/arm (2)
Lydtrykk-niv& Hand/
no Modell | (iar?;(::’\‘/é Motorens netto krefter Masse
lydsty! ved operatgrens gre (1) arm-vibrasjon (2)
Poziom cisnienia Drgania
pl Model Moc netto silnika Masa
akustycznego w uchu operatora (1) reki/ramienia (2)
pt Modelo e;::] ‘;:;Zi";;a de Niveis de pressado do som no ouvido do operador (1) Poténcia util do motor Vibragdo na mao/braco (2) Massa
de zgomot " Nivel de presiune acusticd A
ro M Nivel de zgomot masurat Putere neta motor Vibra tie maré/brat (2) Masa
garantat la urechea operatorului (1)
parTyposarioli V13aMepeHHsiit ypoBeHs Ypose 3a0B0r0 AGENeH/ VHTeHeMBHOCTb BUB ALY Ha
ru Mogenb Hb 3BYKOBOW . MoneaHast MOLWHOCTb ABUrarens o 2 Bec
OLLHOCTY SBYKOBOA MOLLHOCTM Ha MecTe onepatopa (1) napon pyax (2)
Zajaméena raven Izmerjena raven zvéne Raven zvonega laka zhodna
| Model J " o ) o Tresljaji na rokah (2) Masa
2zvoéne madi moci . . - N
pri usesu uporabnika (1) mo¢ motorja
sk Model Zarugena hladina Namerana hladina Hladina akustického tlaku pésobiaceho na ucho obsluhyj Gisty vykon Ruka/Rameno Masa
akustického vykonu akustického vykonu (1) motora Vibracia (2)
Garanterad Ljudtrycksniva
sv Modell Uppmitt ljudeffektniva Motoreffekt netto Hand-/ armvibrationer (2) Massa
ljudeffektniva . " N
vid operatorens 6ra (1)
Garantili Ses Giicii Olclilen Ses Giicii
tr Model Operatoriin Kulagindaki Ses Basing Seviyesi (1) Makine Net Giicli El/Kol Titre simi (2) Agirhik
Seviyesi -
Seviyesi
MV650 104 dB(A) 103 dB(A) 83 dB(A) 4.85 kW 14 m/g 71.2kg
MV650SPH 104 dB(A) 103 dB(A) 83 dB(A) 4.85 kW 14 m/s2 81.2kg
MV600SPE 104 dB(A) 103 dB(A) 83 dB(A) 4.66 KW 14 m/g 81.2kg
MV650SPHDS 104 dB(A) 103 dB(A) 83 dB(A) 4.85 kKW 14 m/ 81.2kg
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MV PUSH Owner’s Manual

(1) 1ISO 5395-1:2013 F.7 (EN 4871:1996)
(2) 1ISO 5395-1:2013 G.8 (EN 12096:1997, D.1)

en  Manufacturing Place / Keeper of Documentation el  T6mo¢ Karaokeuric | YmeUBuvog THpnong apxeiwv pl Miejsce produkciji / Osoba odpowiedzialna
bg  MscTo Ha nponssoAcTeo / Apxusap TEKUNPIWoNS przechowywanie dokumentow
cs  Misto vyroby / Drzitel dokumentace ) hu Gyartas helye / A dokumentacié 6rzéje pt  Local de Fabrico / Responsavel pelz
da  Fremstillingssted / Indehaver af dokumentationen hr  Mijesto proizvodnje / Cuvar dokumentacije Loc de fabricatie / Pastrator docum
de  Herstellungsort / Verantwortlicher fur die Dokumentation it Sede diproduzione / Archiviatore di documentazione
es  Lugar de manufactura / Guardian de documentacion It Pagaminimo vieta / Dokumentacijos turétojas
et Valmistamiskoht/Dokumentatsiooni hoidja v Razo3anas vieta /| Dokumentacijas glabatajs
fi Valmistuspaikka/ Asiakirjojen haltija nl  Productieplaats / Documentatiebeheerder
fr Lieu de fabrication / Personne chargée de conserver la no  Produksjonssted/ Dokumentasjonsholder
documentation

1803 S.W. Jefferson Jeroen Engelen w '

Lees Summit, MO 64063- Schepersweg 4a 6049CV /

0308 USA Herten, NL

10/05/2015 Ted Melin

Engineering Manager
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